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לִבְנֵי־1
Dos–filhos–de

קֹרַ֭ח
Corá
H7141

מִזְמ֣וֹר
salmo
H4210

יר שִׁ֑
cântico

יְס֝וּדָת֗וֹ
Seu–fundamento
H3248

בְּהַרְרֵי־
nos–montes–de
H2042

דֶשׁ׃ קֹֽ
santidade
H6944

O seu fundamento está nos montes sanctos.

אֹהֵב2֣
Ama
H0157

יְה֭וָה
o–SENHOR
H3068

שַׁעֲרֵ֣י
as–portas–de
H8179

צִיּ֑וֹן
Sião
H6726

ל כֹּ֗ מִ֝
mais–do–que–todas
H3605

מִשְׁכְּנ֥וֹת
as–habitações–de
H4908

ב׃ יַעֲקֹֽ
Jacó
H3290

O Senhor ama as portas de Sião, mais do que todas as habitações de Jacob.

נִכְ֭בָּדוֹת3
Coisas–gloriosas
H3513

ר מְדֻבָּ֣
se–dizem
H1696

ךְ בָּ֑
de–ti

יר עִ֖
ó–cidade–de

ים הָאֱלֹהִ֣
Deus
H0430

לָה׃ סֶֽ
Selá
H5542

Coisas gloriosas se dizem de ti, ó cidade de Deus. (Selah)

יר 4 ׀אַזְכִּ֤
Mencionarei
H2142

הַב רַ֥
Raabe
H7294

ל וּבָבֶ֗
e–Babilônia
H0894

דְעָ֥י יֹ֫ לְֽ
entre–os–que–me–conhecem
H3045

הִנֵּ֤ה
eis
H2009

פְלֶשֶׁ֣ת
Filístia
H6429

וְצ֣וֹר
e–Tiro
H6865

עִם־
com

כּ֑וּשׁ
Cuxe

זֶ֝֗ה
este
H2088

יֻלַּד־
nasceu
H3205

ׁם׃ שָֽ
ali
H8033

Farei menção de Rahab e de Babylonia áquelles que me conhecem: eis-*que da Philisteia, e de Tyro, e da 
Ethiopia, se dirá: Este homem nasceu ali

׀וּֽלֲצִיּ֨וֹן 5
E–de–Sião
H6726

ר יֵאָמַ֗
se–dirá
H0559

אִ֣ישׁ
homem
H0376

וְאִ֭ישׁ
e–homem
H0376

יֻלַּד־
nasceu
H3205

הּ בָּ֑
nela

וְה֖וּא
e–ele
H1931

יְכוֹנְנֶהָ֣
a–estabelecerá

עֶלְיֽוֹן׃
o–Altíssimo

E de Sião se dirá: Este e aquelle nasceu ali; e o mesmo Altissimo a estabelecerá.

הוָ֗ה6 יְֽ
O–SENHOR
H3068

יִסְ֭פֹּר
contará

בִּכְת֣וֹב
ao–escrever
H3789

ים עַמִּ֑
os–povos

זֶה֖
este
H2088

יֻלַּד־
nasceu
H3205

ם שָׁ֣
ali
H8033

לָה׃ סֶֽ
Selá
H5542

O Senhor contará na descripção dos povos que este homem nasceu ali. (Selah)

ים7 וְשָׁרִ֥
E–cantores
H7891

כְּחֹלְלִ֑ים
como–dançarinos

ל־ כָּֽ
todas
H3605

מַעְיָנַי֥
as–minhas–fontes
H4599

ךְ׃ בָּֽ
estão–em–ti

Assim como os cantores e tocadores de instrumentos estarão lá, todas as minhas fontes estão dentro de ti
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